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Prefaţă

Scopul acestei cărţi este de a-i ajuta pe membrii noştri să 
cunoască mai bine istoria bisericii noastre de la începutul ei şi 
de a răspunde la întrebările care sunt puse adesea de fraţii noş-
tri adventişti, cum ar fi: când, unde şi cum a luat fiinţă Mişcarea 
de Reformă?

Poate că aţi citit sau auzit ceva despre, sau mai sigur împo-
triva Mişcării de Reformă. Ceea ce s-a spus în zilele apostolilor 
se poate spune şi astăzi: „Partida aceasta pretutindeni stâr-
neşte împotrivire” (Faptele Apostolilor 28:22). Dar aceasta nu 
este suficient. Nimeni nu poate cunoaşte bine faptele dacă nu 
ascultă ambele părţi. Cât de mult ar fi putut şti cineva despre 
E. G. White şi pionierii Mişcării Advente, sau despre adventis-
mul de ziua a şaptea în general, dacă i-ar fi ascultat numai pe 
păzitorii bigoţi ai zilei întâi? Cât de mult ar fi putut şti un ca-
tolic despre Luther şi reforma protestantă dacă i-ar fi ascultat 
numai pe preoţii catolici? Şi cât de mult ar fi putut şti un evreu 
pios despre Hristos şi creştinism dacă i-ar fi ascultat numai 
pe Ana şi Caiafa? Numai atunci când ascultăm ambele părţi şi 
cântărim toate dovezile putem avea o imagine echilibrată.

Existenţa Mişcării de Reformă nu poate fi înţeleasă clar dacă 
subiectul nu este studiat din trei puncte de vedere: profeţie, doc-
trină şi istorie.

1.	 Profeţia – Spune profeţia: (a) că denominaţiunea AZŞ 
va fi dreaptă până la sfârşit ca o biserică victorioasă? şi (b) că 
nu poate exista o rămăşiţă adventistă credincioasă care să stea 
separat de organizaţia oficială? Dacă răspunsul este Da!, atunci 
nu trebuie să ne mai pierdem timpul cu Mişcarea de Reformă. 
Dar dacă răspunsul este Nu! (T 5, pg. 210, 211), atunci ar trebui să 
examinăm imaginea profetică cu dorinţa de a găsi acolo Mişca-
rea de Reformă. Mai multe informaţii despre aceasta sunt date 
în broşura The Church and the Remnant. 
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Germania şi Austria

I	–	Începutul	şi	primele	experienţe

La începutul Primului Război Mondial, sub presiunea situa-
ţiei politice, după cum s-a arătat mai înainte, nu numai condu-
cătorii lucrării din Germania, ci şi Guy Dail, secretarul Diviziu-
nii Europene a AZŞ şi Louis R. Conradi, preşedintele Diviziunii 
Europene, au publicat declaraţii oficiale afirmând că adventiştii 
germani ar trebui să servească în calitate de combatanţi. Cităm 
din lucrarea lui Jacob Michael Platt, Istoria mişcării adventiste 
din Germania, pg. 256-258:

„Întrucât guvernul german nu a acceptat poziţia iniţială a 
bisericii, conducătorii adventişti germani, (L.R.) Conradi, (H.F.) 
Schuberth şi Guy Dail au trimis o petiţie Ministerului de Război 
în Berlin în iulie 1924, cerând ca bărbaţii adventişti să fie liberi 
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Polonia şi Cehoslovacia

I	–	Începutul

Înainte de Primul Război Mondial, Biserica Adventistă învăţa 
că un creştin nu poate asculta de legea lui Dumnezeu în timp ce 
îndeplineşte serviciul militar. Şi, întrucât poruncile lui Dumnezeu 
erau puse în discuţie, purtarea de arme a fost un test de credin-
cioşie în biserica AZŞ din Polonia. Dar, atunci când a izbucnit răz-
boiul, a avut loc o schimbare fundamentală. Conducătorii au fost 
primii care au făcut compromis cu statul. Temându-se pentru pro-
pria lor viaţă, au consimţit să încalce Decalogul pentru a împlini 
cerinţele puterilor. Ei au încercat, într-un mod şiret, să-i forţeze pe 
toţi membrii să primească noua poziţie. Dar nu toţi au fost induşi 
în eroare când era trădată cauza lui Dumnezeu. Pentru o minori-
tate era clar că se întâmpla ceva rău în biserică, iar ei s-au ridicat 
să lupte pentru credinţa care a fost dată odată pentru totdeauna.
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Ungaria

I	–	Începutul	şi	experienţe	timpurii

Poziţia de combatant adoptată de Biserica AZŞ la începutul 
Primului Război Mondial a provocat o criză şi în mijlocul cre-
dincioşilor adventişti din Ungaria. De la sfârşitul lui 1914 sau 
începutul lui 1915, a fost o mare agitaţie cu privire la faptul dacă 
purtarea de arme era în acord cu legea lui Dumnezeu, iar credin-
cioşii în întreita solie aveau păreri diferite în legătură cu această 
chestiune fundamentală. O minoritate a înţeles că schimbarea 
adoptată de biserică, de la „nicio participare” la „combatanţă” 
(sau „libertate de conştiinţă” de a lua parte la luptă), afecta legea 
lui Dumnezeu şi, de aceea, schimba poziţia bisericii în faţa lui 
Dumnezeu. Ei au văzut că pericolul faţă de care Spiritul Profeţiei 
avertizase biserica devenise un fapt împlinit:
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România

I	–	Începutul	şi	primele	experienţe

Când au izbucnit ostilităţile în Europa (1914), conducătorii 
Uniunii Române a Bisericii AZŞ i-au încurajat pe membrii ei să ia 
parte la război, aşa cum s-a arătat deja. Ca urmare, în biserică a 
existat o disensiune, iar minoritatea nemulţumită a fost exclusă.

Imediat după sfârşitul războiului, un grup de credincioşi ro-
mâni care acceptaseră adevărul ca prizonieri de război într-un la-
găr de concentrare rusesc, prin lucrarea lui Ion Gorun, s-au întors 
acasă la ei în România. Aceşti fraţi, împreună cu alţi fraţi adven-
tişti sinceri, ajunseseră la o înţelegere mai clară a adevărului pre-
zent, în mod special cu referire la problema participării la război în 



Delegaţi participanţi la sesiunea Conferinţei de Uniune, Dridif, 1935

Întrunire a fraţilor reformişti, Sibiu, 1939

Acei care au venit din Bulgaria au fost foarte surprinşi. Acolo, 
în acel timp poporul se bucura de libertate religioasă, cel mai im-
portant dintre drepturile omului. De aceea n-au putut înţelege de 
ce fraţii noştri erau persecutaţi în România. Ei s-au gândit: Evul 
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Eroi ai credinţei din România: aspru persecutaţi, condamnaţi pe nedrept şi crud 
torturaţi în închisori şi lagăre de muncă din cauza convingerilor lor religioase, 

aceşti fraţi şi-au păstrat conştiinţa curată înaintea lui Dumnezeu şi a oamenilor
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cluşi imediat după ce şi-au făcut de cunoscut poziţia. Mai existau 
mulţi alţi fraţi care vedeau apostazia dar nu erau siguri ce dorea 
Dumnezeu ca ei să facă. Ei spuneau că au nevoie de mai mult 
timp ca să cerceteze problema mai profund. Au fost vărsate mul-
te lacrimi. Chiar şi predicatorii care i-au exclus pe fraţii reformişti 
au fost mişcaţi până la lacrimi. Unul dintre ei a spus în rugăciu-
nea de încheiere: „Doamne, Tu ştii totul. Dacă aceşti fraţi excluşi 
sunt poporul Tău, atunci Te rugăm să ne ajuţi să ne alăturăm 
lor. Iar dacă noi trebuie să continuăm ca popor al Tău, atunci Te 
rugăm să ajuţi aceste suflete să se întoarcă înapoi.”

Ghiţă Manea

Ghiţă Manea, un tânăr educat, a acceptat solia reformei în 
timpul Primului Război Mondial. El era responsabil cu lucrarea 
de publicaţie înainte de Mihai Streza. El a fost cel care a pregătit 
cartea noastră de cântări românească. Deoarece conştiinţa lui 
religioasă îi spunea că, acolo unde există o diferenţă între „Aşa 
spune Domnul” şi „Aşa spune statul”, el trebuie să asculte mai 
degrabă de Dumnezeu decât de oameni, el a fost condamnat 
la închisoare. După ce i s-a dat drumul, a petrecut o perioadă 
scurtă împreună cu succesorul lui în lucrarea de publicaţie ca 
să-l ajute. El a murit în 1925.

Mihai Streza

Ca tânăr, Mihai Streza, a absolvit o şcoală juridică. El a pri-
mit solia reformei între 1920 şi 1921. Din cauza credinţei sale, a 
fost respins de către părinţii lui bogaţi, care făceau parte din bi-
serica ortodoxă. El a lucrat în departamentul de publicaţie, unde 
a fost ajutat, o scurtă perioadă de timp, de fratele Ghiţă Manea. 
Fraţii Manea şi Streza au vândut o parte din pământurile lor 
– 12,5 de acri fiecare – şi au folosit venitul pentru a cumpăra 
prima proprietate pentru Mişcarea de Reformă din România, şi 
anume, casa pentru sediul Uniunii Române în Bucureşti, unde 
lucrarea de publicaţie şi-a avut începutul ei umil. Pregătirea lui 
Streza l-a calificat să fie editorul revistei Păzitorul Adevărului şi 
el şi-a îndeplinit datoriile până în 1944. Din 1925 a participat la 
mai multe sesiuni ale Conferinţei Generale.

Din când în când ajuta şi lucrarea din alte ţări (Bulgaria, 
Ungaria, Iugoslavia).
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Fratele Streza a apărut adesea în faţa curţii ca să-i apere pe 
alţi fraţi care erau acuzaţi că desfăşurau activităţi religioase „ile-
gale”. Şi de multe ori a reuşit să-i scape sau să le reducă perioa-
da de condamnare. Când şi când trebuia să se apere şi pe sine. 
De cele mai multe ori argumentele lui lucrau în favoarea lui, şi el 
scăpa fără să fie condamnat. Dar, întrucât persecuţia era o rea-
litate cruntă în România, şi el a petrecut o perioadă în închisoare 
din cauza credinţei lui care i-a fost aspru încercată. Sănătatea a 
fost în mare măsură afectată în închisoare. Fratele Streza, unul 
dintre conducătorii noştri remarcabili, a murit în 1956. 

Vasile Nagy

Acest frate a fost unul dintre pionierii de frunte. Ca predica-
tor, el a fost închis de mai multe ori. În totalitate a petrecut 17 
ani de închisoare, unde în cele din urmă a contactat TBC. Dato-
rită sănătăţii sale şubrede, el a fost eliberat înainte de a-şi ispăşi 
toată pedeapsa. Dar, deşi „eliberat”, el se afla şi în continuare 
sub supravegherea strictă a poliţiei. Nu se mai putea mişca prin 
zonă. Chiar şi în această situaţie, el l-a ajutat pe preşedintele 
Conferinţei Uniunii până când a murit în 1984(?).

Gheorghe Sas

Fratele Sas a fost un predicator baptist timp de aproape 
30 de ani. Deoarece nu s-a putut împotrivi influenţei Duhului 
Sfânt, ochii lui au fost deschişi, nu numai faţă de adevărul cu 
privire la Sabat ci şi faţă de tot adevărul (Ioan 16:13). Şi, în cele 
din urmă s-a alăturat Mişcării de Reformă în timpul celui de-al 
Doilea Război Mondial. Datorită poziţiei pe care a luat-o faţă de 
adevăr, el a trecut prin greutăţi, persecuţii, închisoare şi torturi 
„pentru Cuvântul lui Dumnezeu şi mărturia lui Isus Hristos.” 
Refuzul lui de a călca legea lui Dumnezeu a adus asupra lui o 
mare încercare. În timpul războiului a fost închis într-un lagăr 
de concentrare. În total a petrecut în jur de 15 ani în închisoare. 
El a fost un lucrător silitor şi un câştigător de suflete plin de suc-
ces. Ca predicator reformist, el a adus mulţi oameni la Hristos 
şi a organizat un număr de grupe şi comunităţi. Fratele Sas a 
decedat în 1978 sau 1979(?).
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Iugoslavia

I	–	Începutul	şi	primele	dezvoltări

Când s-a sfârşit Primul Război Mondial (1914 – 1918), în 
Biserica Adventistă din Iugoslavia a avut loc o mare tulburare. 
Conducerea bisericii încurajase membrii să meargă pe câmpul 
de luptă. Ei nu puteau face acest lucru fără să calce legea lui 
Dumnezeu. Această îndepărtare de la adevăr a provocat un pro-
test din partea unei minorităţi, sub îndrumarea lui Paja Krajn-
jan, Rada şi Tima Maletin şi Zivan A. Janac.

Acei nonconformişti au început să viziteze bisericile adven-
tiste în 1919 şi au găsit în jur de 400 de membri îndreptaţi spre 
reformă. De fapt a început să aibă loc o reformă. Mulţi necredin-
cioşi au fost convertiţi în scurt timp. Dar aceşti fraţi nu hirotoni-
siseră predicatori la început. Aşa că l-au contactat pe Milan Os-
tojic, un predicator hirotonit care locuia în Statele Unite. Fiind 
pe deplin informat despre ce se întâmpla în Iugoslavia, Ostojic a 
venit şi a preluat conducerea lucrării de reformă. 
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Rusia

I	–	Începutul	şi	primele	experienţe

Când a început Primul Război Mondial (1914), conduce-
rea bisericii AZŞ, care pe atunci avea sediul la Kiev, a trimis un 
comunicat guvernului rus, spunând că bărbaţii adventişti vor 
merge la război şi că vor rămâne credincioşi ţarului (împăratului 
rus). În acelaşi timp a adresat o scrisoare circulară comunităţilor 
şi membrilor individuali, instruindu-i să acţioneze ca fii credin-
cioşi ai patriei. Aceasta a fost publicată în ziarul Utrennaja Zvi-
ezda, Nr. 45, 1914, sub titlul „Războiul şi adventiştii din Kiev.”

Adventiştii ruşi ţineau adunări de rugăciune cerându-I lui 
Dumnezeu să facă armata rusă victorioasă şi ei erau informaţi 
că adventiştii germani se rugau ca Dumnezeu să dea victoria ar-
matei germane. Pe câmpul de luptă, existau adventişti în ambele 
armate, care ascultau de poruncile ofiţerilor lor. Ei făceau acest 
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Statele Unite şi Canada

I	–	Începutul	şi	primele	dezvoltări	

Toţi cei din Conferinţa Generală şi mulţi conducători din 
biserica AZŞ din America ştiau că în Europa avusese loc o des-
părţire, dar ei au încercat să ascundă faptele reale de popor. 
Ei spuneau în mod repetat, în multe locuri, că se aşteptau ca 
lucrarea din Europa să se fi prăbuşit dar au aflat că „nu exista 
nicio despărţire, nu a dispărut nicio frântură, nimic nu a fost 
pierdut, totul era un întreg.” Este o politică nefericită aceea de 
a „încerca să acoperi soarele cu o sită.” Întrucât falsitatea nu 
poate sta în picioare prea mult timp, curând faptele evidente au 
devenit cunoscute, şi tot mai mulţi oameni au început să audă 
despre despărţire şi despre Mişcarea de Reformă din Europa.
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Brazilia

I	–	Începutul	şi	dezvoltări	de	mai	târziu

Primul lucrător reformist AZŞ care a păşit în Brazilia a fost 
A. Lavrik. Imediat după sosirea lui în decembrie 1924, el a înce-
put să lucreze pentru Domnul.

Înainte de sfârşitul lui 1927, un grup de adventişti îndrep-
taţi spre reformă a fost organizat în Nova Europa, statul Sao 
Paulo. În noiembrie al aceluiaşi an, s-a ţinut o mică conferinţă 
de reformişti AZŞ – prima noastră conferinţă din Brazilia – în 
Vila Anastacio, o suburbie a oraşului Sao Paulo. Au fost pre-
zente în jur de 20 de persoane. Cu acea ocazie, C. Kozel, care a 
condus conferinţa, a făcut primul botez în Brazilia (5 noiembrie 
1927). A. Cecan şi tatăl lui au fost primii fraţi care au fost bote-
zaţi la Mişcarea de Reformă din Brazilia. Atunci s-a organizat o 
mică grupă de nouă membri în Sao Paulo.
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Africa de Sud

Noua poziţie adoptată de Biserica AZŞ în Primul Război 
Mondial a fost ţinută în secret şi adventiştii africani au fost lă-
saţi în necunoştinţă faţă de ceea ce se întâmpla în Europa. Dar 
Dumnezeu, a cărui milă ţine în veci, nu i-a uitat pe aceşti credin-
cioşi. El a prevăzut o cale ca ei să cunoască adevărul.

S-a întâmplat ca în 1926, un adventist care lucra în biroul 
bisericii în Rhodsia de Sud (numită acum Zimbabwe) să găseas-
că o mică broşură care fusese distribuită de fraţii din Europa. 
Acest angajat de la birou, T. T. Ndhlovu, a citit broşura şi a deve-
nit atât de interesat de conţinutul ei, încât a scris imediat peste 
ocean ca să primească mai multe informaţii despre Mişcarea de 
Reformă. Întrucât şi-a format o idee clară despre evenimentele 
care avuseseră loc în Europa, el a putut vedea în ele împlinirea 
acestor cuvinte profetice:
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Australia

I	–	Începutul	şi	experienţele	de	la	început

Ca predicator hirotonisit, D. Nicolici şi familia au venit în 
Australia în 20 octombrie 1938.

Primele lor programe din Sabat au fost ţinute într-un parc, 
unde a participat numai o familie. Ei s-au stabilit într-o subur-
bie a Sydney-ului, NSW, şi casa lor era adesea vizitată de cei care 
arătau interes faţă de solie. Mai târziu, când a fost cumpărat un 
cămin umil, el a devenit primul loc de adunare al unui mic grup 
de credincioşi reformişti.

Înainte de a face paşi pentru deschiderea unei activităţi 
misionare, fratele Nicolici, cu ajutorul cărţii de telefon, a găsit 
Conferinţa de Uniune AZŞ la Wahroonga. El a fost îndrumat să 
participe la biserica din Stanmore.
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Japonia

În Japonia, există grupări religioase variate – Shintoism 
(o religie indigenă populară), budism (12 secte principale) şi 
creştinism. Creştinismul a fost introdus de misionarii spanioli 
în secolul XVI. În ciuda interzicerii creştinătăţii în secolul al 
XVII-lea, când a avut loc o mare persecuţiei şi mulţi au murit 
ca martiri, credinţa creştină nu a dispărut din Japonia. O 
rămăşiţă s-a ascuns pe mai multe insule şi peninsule izolate. 
Ei au format satele „creştinilor ascunşi” până când a fost in-
terdicţia a fost anulată în 1873. În 1970 existau mai mult de 
800.000 de creştini.

Noi am arătat întotdeauna un interes misionar faţă de Ja-
ponia, dar întrebarea noastră repetată: „Cine se va duce acolo?” 
a rămas fără răspuns timp îndelungat, până când Noboru Sato 
s-a alăturat bisericii noastre în Brazilia.
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I	–	Începutul

India a făcut întotdeauna parte din planurile noastre misi-
onare dar, până în 1958, nu a putut merge acolo niciun repre-
zentant. Atunci fratele D. Nicolici a luat legătura cu câţiva cre-
dincioşi AZŞ cu idei reformatoare din Ranchi, Bihar. Deşi câţiva  
s-au hotărât de partea Reformei, nu se putea spune că în acea 
zonă aveam o lucrare organizată, care progresa.

Din 1966, am avut reformişti şi în Kottayam, Kerala dar tot 
nu exista progres în salvarea de suflete.
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